
dry-cap uv 4®

Smart electronic drying cap for all hearing aids.
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PL  INSTRUKCJA OBSŁUGI

Tryb SMART (90 lub 120 lub 180 minut)
Po naciśnięciu tego przycisku czas suszenia zostanie 
automatycznie ustawiony na 90, 120 lub 180 minut w 
oparciu o aktualną temperaturę i wilgotność w miejscu 
suszenia zmierzoną przez wbudowany czujnik.

Tryb MAX (4 godziny)
W tym trybie czas suszenia jest ustawiany ręcznie na 4 
godziny, jeśli protetyk słuchu zalecił maksymalny czas 
suszenia, np. z powodu silnego pocenia się.

Działanie
1. Włóż adapter odpowiedni dla danego kraju do zasilacza USB, obracając go zgodnie z ruchem wskazówek zegara do  
 gniazda.
2. Podłącz kabel USB do zasilacza USB (5V/2A), a wtyczkę USB-C do portu USB-C (IN) z tyłu urządzenia dry-cap uv 4®.
3. Następnie podłącz zasilacz do gniazda sieciowego.
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4. Umieść urządzenie dry-cap uv 4® nad stacją ładującą z aparatami słuchowymi. Jeśli stacja ładowania aparatów   
 słuchowych ma pokrywę, przed suszeniem należy ją otworzyć.
5. Naciśnij żądany przycisk (tryb SMART lub MAX), a program pielęgnacji (suszenie ciepłym powietrzem + UV-C)   
 uruchomi się automatycznie. i LED 1, 2, 3 lub 4 zaświecą się.
  • Szybkie suszenie za pomocą wentylatora z ciepłym powietrzem (do 38°C / 100°F) jest kontrolowane przez
   mikroprocesor i działa przez 90, 120, 180 minut w trybie SMART lub 4 godziny w trybie MAX, w zależności od   
   trybu.
  • Podczas suszenia ultrafioletowe światło LED (275 nm) eliminuje zarazki i bakterie do 99,9% na początku i przed  
   końcem czasu suszenia.
  • Po zakończeniu suszenia i higieny urządzenie dry-cap uv 4® automatycznie przełącza się w tryb gotowości.
   i LED 1, 2, 3 lub 4 wyłączają się.
Suszenie i higiena są zakończone, ładowanie aparatów słuchowych w stacji ładującej jest kontynuowane i mogą one 
pozostać pod dry-cap uv 4® po wyłączeniu stacji ładującej.
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Opcjonalna funkcja ładowania
Nakładka dry-cap uv 4® ma z tyłu drugi port USB-C do wyjścia (OUT). Można go używać do ładowania ładowarki 
aparatów słuchowych. Należy pamiętać, że moc wyjściowa jest ograniczona do 500 mA. Dioda LED 5 zaświeci się na 
zielono, gdy moc będzie mniejsza lub równa 500 mA, a dioda LED5 wyłączy się, jeśli podłączone urządzenie będzie 
wymagało więcej niż 500 mA mocy. W takim przypadku należy użyć oddzielnego zasilacza.

Konserwacja i obsługa
Zalecamy stosowanie wilgotnych chusteczek do czyszczenia dry-cap uv 4®. Należy również zapoznać się z instrukcjami 
dotyczącymi pielęgnacji i użytkowania aparatów słuchowych i stacji ładującej. Urządzenie dry-cap uv 4® jest bardzo 
energooszczędne; zasilacz należy odłączać tylko w przypadku dłuższej nieobecności. Proces suszenia można przerwać 
w obu trybach, przytrzymując przycisk przez ponad 3 sekundy lub podnosząc i przechylając urządzenie.

! Ostrzeżenia
Unikać kontaktu z wodą. Nie używaj suszarki dry-cap uv 4® w pobliżu umywalek itp. W przypadku awarii należy 
odłączyć zasilanie i zanieść urządzenie dry-cap uv 4® do sprzedawcy. Nie demontować urządzenia dry-cap uv 4® i 
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używać wyłącznie dostarczonego zasilacza 5 V. Dzieci muszą być nadzorowane, aby nie używały dry-cap uv 4® jako 
zabawki. Urządzenie dry-cap uv 4® nie może być używane przez osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych lub nieposiadające wystarczającego doświadczenia i/lub wiedzy na temat urządzenia 
dry-cap uv 4®, chyba że dla własnego bezpieczeństwa będą one nadzorowane przez odpowiedzialną osobę lub otrzy-
mają instrukcje dotyczące korzystania z urządzenia dry-cap uv 4®.
PRZESTROGA: Nie należy patrzeć w światło UV-C, ponieważ może to spowodować uszkodzenie oczu i skóry. Urządzenie 
dry-cap uv 4® jest wyposażone w czujnik bezpieczeństwa 3G. Jeśli dry-cap uv 4® zostanie poruszony, obrócony lub 
przechylony podczas użytkowania, czujnik 3G wyłączy urządzenie! W trybie bezczynności należy ponownie uruchomić 
urządzenie. Używaj tylko z produktami czyszczonymi promieniami UV-C, nigdy z ludźmi i zwierzętami!

   Utylizacja
   Nie wyrzucaj urządzeń elektrycznych jako niesegregowanych odpadów komunalnych; korzystaj z oddzielnych   
   punktów zbiórki. Jeśli urządzenia elektryczne zostaną wyrzucone na wysypiska śmieci, niebezpieczne substancje  
   mogą przedostać się do wód gruntowych i łańcucha pokarmowego, szkodząc zdrowiu i samopoczuciu.
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